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SPOĽAHLIVÉ NÁRADIE, KTORÉ VYDRŽÍ

SK | PÍLA OKRUŽNÁ 210 MM PROFI

ORIGINÁLNY NÁVOD NA OBSLUHU

ÚČEL POUŽITIA
Okružná píla 210 mm PROFI je určená na rezanie dreva na stabilnom pracovnom stole. Umožňuje 
vykonávať pozdĺžne aj priečne rezy, a to v priamom smere alebo pod uhlom. Maximálny uhol šikmého 
rezu je 45°. Pred použitím si pozorne prečítajte návod na obsluhu a nepoužívajte náradie na iné účely, 
než na ktoré je určené.
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SPOĽAHLIVÉ NÁRADIE, KTORÉ VYDRŽÍ

1 Predná rukoväť

2 Aretácia vretena

3 Aretačná skrutka nastavenia uhla rezu

4 Ochranný kryt

5 Základňa píly

6 Páčka zdvíhania ochranného krytu

7 Spínač

8 Bezpečnostná poistka spínača

9 Aretačná skrutka nastavenia hĺbky rezu

10 Aretačná skrutka vodidla

11 Vodidlo / paralelný doraz

12 Vnútorná príruba

13 Vonkajšia príruba

14 Upevňovacia skrutka kotúča

15 Šesťhranný kľúč

16 Vodiaca ryska pre rez pod uhlom 45°

17 Vodiaca ryska pre priamy rez 0°

Typové označenie 51.01-PO-210-PRO

Menovitý príkon (W) 1800 W

Otáčky naprázdno 5000 ot./min

Pílový kotúč 210 mm × 20 mm (24 zubov)

Max. hĺbka rezu pri 90° 73 mm

Max. hĺbka rezu pri 45° 48 mm

Rozsah nastavenia uhla rezu 0-45°

Trieda ochrany II.

Trieda izolácie E

Hmotnosť 5,2 kg

TECHNICKÉ ŠPECIFIKÁCIE

POZNÁMKA: 
1.	 Z dôvodu priebežného vývoja a zlepšovania výrobku sa môžu uvedené technické parametre zme-

niť bez predchádzajúceho upozornenia.
2.	 Pri dlhodobom používaní môže dôjsť k prehriatiu stroja. Pred ďalším použitím nechajte stroj vy-

chladnúť na vhodnú teplotu, aby nedošlo k jeho poškodeniu.
3.	 Deklarované celkové hodnoty vibrácií a deklarované hodnoty emisií hluku boli zmerané podľa štan-

dardizovanej skúšobnej metódy a možno ich použiť na porovnanie jedného náradia s iným.
4.	 Deklarované celkové hodnoty vibrácií a deklarované hodnoty emisií hluku možno použiť aj na 

predbežné posúdenie expozície používateľa.

UPOZORNENIE!
•	 Hodnoty vibrácií a emisií hluku pri skutočnom používaní elektrického náradia 

sa môžu líšiť od deklarovaných hodnôt. Závisí to najmä od spôsobu používania 
náradia a od typu opracovávaného materiálu.

•	 Je potrebné stanoviť vhodné bezpečnostné opatrenia na ochranu obsluhy. Tieto 
opatrenia musia vychádzať z odhadu expozície v skutočných podmienkach 
používania, pričom je potrebné zohľadniť všetky časti pracovného cyklu – teda 
nielen dobu, keď je náradie v chode, ale aj dobu, keď je vypnuté alebo beží 
naprázdno.

m
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BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA PRE ELEKTRICKÉ NÁRADIE

VAROVANIE! Prečítajte si všetky bezpečnostné upozornenia a všetky pokyny. 
Nedodržanie uvedených upozornení a pokynov môže viesť k úrazu elektrickým 
prúdom, požiaru alebo vážnemu zraneniu.
Všetky bezpečnostné upozornenia a pokyny si uschovajte na budúce použitie.
Pojem „elektrické náradie“ použitý v týchto upozorneniach označuje elektrické 
náradie napájané zo siete s prívodným káblom.

m
BEZPEČNOSŤ PRACOVNÉHO PROSTREDIA

1.	 Pracovný priestor udržiavajte čistý a dobre osvetlený. Neporiadok alebo nedostatočne osvetlený 
pracovný priestor môže viesť k nehodám.

2.	 Nepoužívajte elektrické náradie vo výbušnom prostredí, napríklad v prítomnosti horľavých kvapa-
lín, plynov alebo prachu. Elektrické náradie vytvára iskry, ktoré môžu prach alebo výpary zapáliť.

3.	 Pri práci s elektrickým náradím udržiavajte deti a prizerajúce sa osoby v bezpečnej vzdialenosti. 
Rozptýlenie môže viesť k strate kontroly nad náradím.

ELEKTRICKÁ BEZPEČNOSŤ

1.	 Vidlice prívodného kábla elektrického náradia musia zodpovedať zásuvke. Vidlicu nikdy nijakým 
spôsobom neupravujte. Pri uzemnenom náradí nepoužívajte žiadne adaptéry. Neupravené vidlice 
a zodpovedajúce zásuvky znižujú riziko úrazu elektrickým prúdom.

2.	 Vyvarujte sa kontaktu tela s uzemnenými predmetmi, napríklad potrubím, radiátormi, sporákmi 
alebo chladničkami. Ak je vaše telo uzemnené, hrozí zvýšené riziko úrazu elektrickým prúdom.

3.	 Chráňte elektrické náradie pred dažďom a vlhkosťou. Vniknutie vody do elektrického náradia 
zvyšuje riziko úrazu elektrickým prúdom.

4.	 S prívodným káblom zaobchádzajte šetrne. Nikdy ho nepoužívajte na prenášanie, ťahanie ani 
odpájanie elektrického náradia zo zásuvky. Poškodený alebo zamotaný kábel zvyšuje riziko úrazu 
elektrickým prúdom.

5.	 Pri práci s elektrickým náradím vonku používajte predlžovací kábel určený na vonkajšie použitie. 
Použitie kábla vhodného na vonkajšie použitie znižuje riziko úrazu elektrickým prúdom.

6.	 Ak musíte elektrické náradie používať vo vlhkom prostredí, pripojte ho iba k napájaniu chránené-
mu prúdovým chráničom. Použitie prúdového chrániča znižuje riziko úrazu elektrickým prúdom.

OSOBNÁ BEZPEČNOSŤ

1.	 Pri práci s elektrickým náradím buďte pozorní, sledujte, čo robíte, a používajte zdravý rozum. 
Chvíľková nepozornosť pri práci s elektrickým náradím môže viesť k vážnemu zraneniu.

2.	 Používajte osobné ochranné prostriedky. Vždy používajte ochranu zraku. Ochranné prostriedky, 
ako je respirátor alebo protiprachová maska, protišmyková bezpečnostná obuv, ochranná prilba 
alebo ochrana sluchu, používané podľa aktuálnych pracovných podmienok, znižujú riziko zranenia.

3.	 Zabráňte neúmyselnému spusteniu. Pred pripojením k zdroju napájania, pred uchopením a 
prenášaním náradia sa uistite, že je spínač v polohe vypnuté. Prenášanie elektrického náradia s 
prstom na spínači alebo pripájanie náradia k napájaniu so zapnutým spínačom môže viesť k neho-
dám.

4.	 Pred zapnutím elektrického náradia odstráňte všetky nastavovacie a montážne kľúče. Kľúč pone-
chaný na rotujúcej časti elektrického náradia môže spôsobiť zranenie.

5.	 Nepreceňujte svoje možnosti. Vždy udržiavajte pevný postoj a rovnováhu. To umožňuje lepšiu 
kontrolu nad elektrickým náradím v neočakávaných situáciách.
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BEZPEČNOSTNÉ POKYNY PRE VŠETKY TYPY PÍL

POUŽÍVANIE ELEKTRICKÉHO NÁRADIA A STAROSTLIVOSŤ OŇ

1.	 Elektrické náradie nepreťažujte. Na danú prácu používajte správny typ elektrického náradia. 
Správne zvolené elektrické náradie vykoná prácu lepšie a bezpečnejšie v rozsahu, na ktorý bolo 
navrhnuté.

2.	 Nepoužívajte elektrické náradie, ak ho nemožno spínačom zapnúť alebo vypnúť. Elektrické nára-
die, ktoré nemožno ovládať spínačom, je nebezpečné a musí byť opravené.

3.	 Pred nastavovaním, výmenou príslušenstva alebo uložením elektrického náradia vždy odpojte 
vidlicu od zdroja napájania. Tieto preventívne bezpečnostné opatrenia znižujú riziko neúmyselné-
ho spustenia elektrického náradia.

4.	 Nepoužívané elektrické náradie skladujte mimo dosahu detí a nedovoľte, aby ho používali osoby, 
ktoré s ním nie sú oboznámené alebo si neprečítali tieto pokyny. Elektrické náradie je v rukách 
nezaškolených osôb nebezpečné.

5.	 Vykonávajte pravidelnú údržbu elektrického náradia. Kontrolujte, či pohyblivé časti nie sú vychý-
lené alebo zablokované, či nie sú niektoré časti poškodené a či sa nevyskytujú iné poruchy, ktoré 
by mohli ovplyvniť správnu funkciu náradia. Ak je náradie poškodené, nechajte ho pred ďalším 
použitím opraviť. Mnohé nehody sú spôsobené nedostatočnou údržbou elektrického náradia.

6.	 Rezné časti udržiavajte ostré a čisté. Správne udržiavané rezné nástroje s ostrými britmi majú 
menší sklon k zasekávaniu a lepšie sa ovládajú.

7.	 Elektrické náradie vrátane príslušenstva, nadstavcov a ďalších častí používajte v súlade s týmito 
pokynmi. Vždy zohľadnite pracovné podmienky a druh vykonávanej práce. Používanie elektrické-
ho náradia na iné účely, než na ktoré je určené, môže viesť k nebezpečným situáciám.

SERVIS 

Opravy elektrického náradia zverte iba kvalifikovanej osobe, ktorá používa výhradne originálne ná-
hradné diely. Tým bude zabezpečené zachovanie bezpečnosti elektrického náradia.

1.	 Nikdy nesiahajte pod rezaný materiál. Ochranný kryt vás zo spodnej strany obrobku nechráni pred 
pílovým kotúčom.

2.	 Nastavte hĺbku rezu podľa hrúbky rezaného materiálu. Pílový kotúč má nad materiálom vyčnievať 
iba tak, aby nebol viditeľný celý zub kotúča.

3.	 Nikdy nedržte rezaný materiál v ruke ani ho neopierajte o nohu. Obrobok vždy bezpečne upevnite 
na stabilnú pracovnú plochu. Správne podopretie obrobku znižuje riziko kontaktu tela s kotúčom, 
zaseknutia kotúča aj straty kontroly nad pílou.

4.	 Pri práci, pri ktorej môže rezný nástroj zasiahnuť skryté elektrické vedenie alebo vlastný prívodný 
kábel, držte elektrické náradie iba za izolované úchopové plochy. Pri kontakte s vodičom pod 
napätím sa môžu pod napätie dostať aj odkryté kovové časti náradia a spôsobiť obsluhe úraz elek-

6.	 Používajte vhodný pracovný odev. Nenoste voľné oblečenie ani šperky. Dlhé vlasy, odev a rukavice 
udržiavajte mimo dosahu pohyblivých častí. Voľné oblečenie, šperky alebo dlhé vlasy sa môžu 
zachytiť v pohyblivých častiach.

7.	 Ak je náradie vybavené zariadením na odsávanie a zber prachu, zabezpečte, aby bolo správne 
pripojené a používané. Používanie zariadenia na zber prachu môže znížiť riziká spojené s prachom.

NEBEZPEČENSTVO!
Udržiavajte ruky v bezpečnej vzdialenosti od miesta rezu a pílového kotúča. Druhú 
ruku držte na pomocnej rukoväti alebo na kryte motora. Ak držíte pílu oboma 
rukami, nemôžu sa dostať do kontaktu s pílovým kotúčom.m
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trickým prúdom.
5.	 Pri pozdĺžnom rezaní vždy používajte paralelný doraz alebo rovné pravítko. Zvýšite tým presnosť 

rezu a znížite riziko zaseknutia pílového kotúča.
6.	 Vždy používajte pílové kotúče so správnym rozmerom a tvarom upínacieho otvoru. Pílové kotúče, 

ktoré nezodpovedajú upínacím prvkom píly, sa budú otáčať excentricky, čo môže viesť k strate 
kontroly nad náradím.

7.	 Nikdy nepoužívajte poškodené alebo nevhodné upínacie príruby pílového kotúča ani upevňova-
ciu skrutku. Upínacie príruby a skrutka sú navrhnuté špeciálne pre túto pílu, aby bola zabezpeče-
ná správna funkcia a bezpečná prevádzka.

ĎALŠIE BEZPEČNOSTNÉ POKYNY PRE VŠETKY PÍLY

Príčiny spätného rázu a opatrenia na jeho prevenciu:

•	 Spätný ráz je náhla reakcia na zovretý, zablokovaný alebo nesprávne vedený pílový kotúč. Môže 
spôsobiť, že sa neovládateľná píla zdvihne z obrobku a odrazí smerom k obsluhe.

•	 Ak dôjde k zovretiu alebo zablokovaniu pílového kotúča uzavretím reznej škáry, kotúč sa zastaví a 
reakcia motora prudko vymrští pílu späť smerom k obsluhe.

•	 Ak sa pílový kotúč v reze skrúti alebo vychýli, zuby na zadnej hrane kotúča sa môžu zaseknúť do 
horného povrchu dreva. Kotúč sa potom môže vysunúť z reznej škáry a píla odskočiť späť smerom 
k obsluhe.

Spätný ráz je dôsledkom nesprávneho používania píly alebo nesprávneho pracovného postupu či 
nevhodných pracovných podmienok. Možno mu predísť dodržiavaním nižšie uvedených bezpečnost-
ných opatrení.

1.	 Pílu vždy držte pevne oboma rukami a zaujmite taký postoj, aby ste dokázali odolať prípadnému 
spätnému rázu. Nestojte v osi pílového kotúča, ale mierne bokom. Pri spätnom ráze môže píla 
odskočiť dozadu, ale pri správnom držaní a dodržaní bezpečnostných opatrení možno spätný ráz 
lepšie zvládnuť.

2.	 Ak sa pílový kotúč zasekáva alebo z akéhokoľvek dôvodu prerušujete rez, uvoľnite spínač a 
držte pílu nehybne v materiáli, kým sa kotúč úplne nezastaví. Nikdy sa nepokúšajte pílu vybrať 
z rezu ani ju ťahať späť, pokiaľ je pílový kotúč v pohybe. Mohlo by dôjsť k spätnému rázu. Zistite 
príčinu zasekávania kotúča a vykonajte potrebné opatrenia na jej odstránenie.

3.	 Pri opätovnom spustení píly v obrobku najprv vycentrujte pílový kotúč v reznej škáre a skontroluj-
te, či zuby kotúča nie sú zaseknuté v materiáli. Ak je pílový kotúč zaseknutý, môže pri opätovnom 
spustení píly dôjsť k jeho vysunutiu z rezu alebo k spätnému rázu.

4.	 Väčšie dosky riadne podoprite, aby nedošlo k zovretiu pílového kotúča a spätnému rázu. Veľké 
dosky sa vlastnou hmotnosťou prehýbajú. Podpery musia byť umiestnené pod doskou na oboch 
stranách, v blízkosti línie rezu a zároveň pri okrajoch dosky.

5.	 Nepoužívajte tupé ani poškodené pílové kotúče. Tupý alebo nesprávne nastavený pílový kotúč 
vytvára príliš úzku reznú škáru, čo môže viesť k nadmernému treniu, zaseknutiu kotúča a spätné-
mu rázu.

6.	 Pred začatím rezu sa uistite, že sú aretačné skrutky nastavenia hĺbky rezu a uhla rezu pevne do-
tiahnuté. Ak sa nastavenie pílového kotúča počas práce posunie, môže dôjsť k zaseknutiu kotúča 
a spätnému rázu.

7.	 Pri vykonávaní ponorných rezov do existujúcich stien alebo iných skrytých miest dbajte na zvý-
šenú opatrnosť. Vyčnievajúci pílový kotúč môže naraziť na skryté predmety, ktoré môžu spôsobiť 
spätný ráz.
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ZVLÁŠTNE BEZPEČNOSTNÉ POKYNY PRE KOTÚČOVÉ PÍLY

•	 Vždy používajte protiprachovú masku.
•	 Používajte iba odporúčané pílové kotúče – napríklad pílové kotúče určené na rezanie dreva musia 

spĺňať požiadavky normy EN 847-1.
•	 Vždy používajte ochranu sluchu.
•	 Nepoužívajte žiadne brúsne ani abrazívne kotúče.
•	 Používajte iba pílové kotúče s priemerom zodpovedajúcim údajom na typovom štítku náradia.
•	 Používajte iba pílové kotúče, ktorých povolené otáčky sú rovnaké alebo vyššie než otáčky uvede-

né na náradí.
•	 Pri práci s drevom alebo materiálmi, ktoré vytvárajú zdraviu škodlivý prach, pripojte k píle vhodné a 

overené odsávacie zariadenie.
•	 Pri rezaní plastov zabráňte prehriatiu pílového kotúča a taveniu plastu.
•	 Náradie a ochranný systém pravidelne dôkladne čistite.
•	 VAROVANIE! Ak je potrebná výmena prívodného kábla, smie ju z bezpečnostných dôvodov vyko-

nať iba výrobca alebo ním poverený servis.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY PRE SPODNÝ OCHRANNÝ KRYT PÍLY

1.	 Pred každým použitím skontrolujte, či sa spodný ochranný kryt správne zatvára. Pílu nepoužívaj-
te, ak sa spodný kryt nepohybuje voľne a okamžite sa nezatvára. Nikdy spodný ochranný kryt 
nezaisťujte ani nepripevňujte v otvorenej polohe. Ak píla náhodne spadne, môže dôjsť k ohnutiu 
spodného ochranného krytu. Pomocou páčky zdvíhania ochranného krytu kryt nadvihnite a skon-
trolujte, či sa voľne pohybuje a pri všetkých uhloch aj hĺbkach rezu sa nedotýka pílového kotúča 
ani žiadnej inej časti.

2.	 Skontrolujte funkciu pružiny spodného ochranného krytu. Ak kryt alebo jeho pružina nefungujú 
správne, musia byť pred použitím opravené. Spodný ochranný kryt sa môže pohybovať ztuha v 
dôsledku poškodených častí, lepivých usadenín alebo nahromadených nečistôt.

3.	 Spodný ochranný kryt smie byť odklopený iba pri špeciálnych rezoch, napríklad pri ponorných 
alebo kombinovaných rezoch. Spodný kryt zdvihnite pomocou páčky zdvíhania ochranného krytu 
a hneď ako pílový kotúč prenikne do materiálu, kryt uvoľnite. Pri všetkých ostatných rezoch musí 
spodný kryt fungovať automaticky.

4.	 Pred položením píly na pracovný stôl alebo na podlahu vždy skontrolujte, či spodný ochranný kryt 
zakrýva pílový kotúč. Nezakrytý dobiehajúci kotúč môže pílu posunúť dozadu a poškodiť všetko, 
čo sa dostane do jeho dráhy. Po uvoľnení spínača vždy počkajte, kým sa pílový kotúč úplne neza-
staví.

ZVYŠKOVÉ RIZIKÁ

Aj pri správnom používaní a manipulácii s týmto elektrickým náradím zostávajú určité zvyškové riziká. 
Vzhľadom na svoju konštrukciu môže toto náradie predstavovať nasledujúce nebezpečenstvá: 

1.	 Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom pri použití nevhodných alebo poškodených prívod-
ných či predlžovacích káblov.

2.	 Pílu zbytočne nepreťažujte. Nadmerný tlak pri rezaní môže rýchlo poškodiť pílový kotúč, znížiť 
výkon náradia a zhoršiť presnosť rezu.

3.	 Nebezpečenstvo porezania. Počas prevádzky nikdy nevkladajte ruky do rezného priestoru.
4.	 Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prúdom v dôsledku nedostatočnej izolácie alebo poškodenia 

elektrických častí.
5.	 Nebezpečenstvo poškodenia sluchu, ak pracujete bez ochrany sluchu.
6.	 Nebezpečenstvo popálenia. Pílový kotúč môže byť po práci stále horúci. Nedotýkajte sa ho holými 
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rukami, prípadne používajte ochranné rukavice.
7.	 Zdraviu škodlivý prach. Používajte ochranu zraku a protiprachovú masku alebo respirátor.

VAROVANIE!
Počas prevádzky vytvára výrobok elektromagnetické pole, ktoré môže za určitých 
okolností ovplyvniť funkciu aktívnych alebo pasívnych zdravotníckych implantátov.
Aby sa znížilo riziko vážneho alebo smrteľného zranenia, odporúčame 
osobám so zdravotníckymi implantátmi, aby sa pred použitím elektrického 
náradia poradili so svojím lekárom a výrobcom daného implantátu.

m
SYMBOLY

Niektoré z nasledujúcich symbolov môžu byť uvedené na vašom náradí. Oboznámte sa s nimi a nauč-
te sa ich význam. Správne pochopenie týchto symbolov vám umožní používať náradie bezpečnejšie a 
efektívnejšie.

PREVÁDZKA

Prečítajte si návod na obsluhu.

Používajte protiprachovú masku 
alebo respirátor.

Nevyhadzujte do komunálneho 
odpadu.

Náradie triedy ochrany II.

Používajte ochranu zraku.
Používajte ochranu sluchu.

Ochrana životného prostredia.

Upozornenie!m

VAROVANIE!
Pred vykonávaním montáže, nastavovania alebo výmeny príslušenstva sa uistite, 
že je píla vypnutá a odpojená od zdroja napájania. Toto preventívne bezpečnostné 
opatrenie znižuje riziko neúmyselného spustenia náradia.m

NASTAVENIE HĹBKY REZU 

1.	 Povoľte aretačnú skrutku nastavenia hĺbky rezu.
2.	 Posuňte základňu píly (5) na značku požadovanej hĺbky rezu a aretačnú skrutku znovu pevne do-

tiahnite.
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MONTÁŽ A NASTAVENIE PARALELNÉHO DORAZU 

Paralelný doraz sa používa pri rezaní rovnobežne s hranou obrobku.

NASTAVENIE UHLA REZU 

Uhol rezu možno nastaviť v rozsahu 0°–45°.
1.	 Povoľte aretačnú skrutku nastavenia uhla rezu.
2.	 Nakloňte základňu píly (5) a nastavte ukazovateľ uhla na požadovanú hodnotu na uhlovej stupnici.
3.	 Aretačnú skrutku nastavenia uhla rezu znovu pevne dotiahnite.

90° UHOL REZU 

1.	 Nastavte ukazovateľ uhla rezu na hodnotu 0° na uhlovej stupnici.
2.	 Pomocou páčky zdvíhania ochranného krytu odklopte spodný ochranný kryt tak, aby bol pílový 

kotúč voľne prístupný.
3.	 Povoľte aretačnú skrutku nastavenia uhla rezu.
4.	 Znovu dotiahnite aretačnú skrutku a pomocou uhlovníka skontrolujte, či je medzi pílovým kotúčom 

a spodnou plochou základne píly uhol 90°.

VÝMENA PÍLOVÉHO KOTÚČA 

1.	 Stlačte aretáciu vretena a pomocou dodaného šesťhranného kľúča povoľte upevňovaciu skrutku 
pílového kotúča. Potom skrutku a vonkajšiu prírubu demontujte.

2.	 Pomocou páčky zdvíhania ochranného krytu odklopte spodný ochranný kryt (4) a pílový kotúč vy-
meňte.

3.	 Skontrolujte smer otáčania pílového kotúča. Smer šípky na kotúči musí zodpovedať smeru otáčania 
vyznačenému na píle.

4.	 Upevňovaciu skrutku pílového kotúča najprv zaskrutkujte rukou a potom ju pevne dotiahnite 
šesťhranným kľúčom.

5.	 Pri ručnom otáčaní pílovým kotúčom stlačte aretáciu vretena, kým vreteno nezapadne a kotúč sa 
nezaistí.

6.	 Pomocou šesťhranného kľúča pevne dotiahnite upevňovaciu skrutku pílového kotúča.
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MONTÁŽ 

1.	 Povoľte aretačnú skrutku paralelného dorazu, aby bolo možné doraz zasunúť.
2.	 Zasuňte paralelný doraz do základne píly podľa obrázka.
3.	 Aretačnú skrutku paralelného dorazu pevne dotiahnite.

NASTAVENIE 

1.	 Povoľte aretačnú skrutku paralelného dorazu a nastavte doraz na požadovanú vzdialenosť rezu.
2.	 Aretačnú skrutku paralelného dorazu pevne dotiahnite.

POUŽITIE

POKYNY NA PRÁCU 

1.	 Dodržiavajte bezpečnostné pokyny a predpísané pracovné postupy.
2.	 Uistite sa, že je rezaný materiál spoľahlivo a bezpečne upevnený.
3.	 Na pílu vyvíjajte iba primeraný tlak. Na pílový kotúč nepôsobte bočnou silou.
4.	 Pílu nepreťažujte.
5.	 Nepoužívajte nadmerne opotrebované pílové kotúče.

PRED POUŽITÍM 

1.	 Uistite sa, že je ochranný kryt správne namontovaný. Spodný ochranný kryt pílového kotúča musí 
byť v zatvorenej polohe.

2.	 Skontrolujte, či sa pílový kotúč otáča rovnakým smerom, aký je vyznačený šípkou na kotúči.

ZAPNUTIE A VYPNUTIE NÁRADIA 

Z bezpečnostných dôvodov je spínač náradia vybavený bezpečnostnou poistkou.
1.	 Na odistenie náradia stlačte bezpečnostnú poistku spínača.
2.	 Po spustení náradia stlačte spínač zapnutia / vypnutia. Po uvoľnení spínača sa bezpečnostná poist-

ka automaticky aktivuje, aby sa zabránilo neúmyselnému spusteniu náradia.
3.	 Nespúšťajte pílu, ak sa pílový kotúč dotýka obrobku alebo iného materiálu.
4.	 Nikdy nepoužívajte aretáciu vretena, pokiaľ je náradie v chode.
5.	 Pílu držte za hlavnú a prednú rukoväť a veďte ju kontrolovane v smere rezu.
6.	 Pri priamom reze veďte pílu podľa vodiacej rysky na základni píly.
7.	 Pri reze pod uhlom 45° veďte pílu podľa rysky pre rez 45° a vyznačenej línie na obrobku.
8.	 Prívodný kábel veďte vždy smerom dozadu, mimo oblasti rezu.

ČISTENIE A ÚDRŽBA

•	 Všetky diely predstavujú dôležitú súčasť systému dvojitej izolácie a mali by byť servisované iba v 
autorizovanom servisnom stredisku.

•	 Pílu udržiavajte vždy v čistote.
•	 Na čistenie píly používajte kefku alebo suchú handričku.
•	 Pri čistení plastových dielov nepoužívajte rozpúšťadlá. Na čistenie nepoužívajte vodu ani žiadnu 

inú kvapalinu.
•	 Väčšina plastov je náchylná na poškodenie rôznymi typmi komerčných rozpúšťadiel a ich použitím 

môže dôjsť k ich poškodeniu.
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ÚDRŽBA 

•	 Ak dôjde k poruche náradia napriek starostlivosti o stroj, opravu by malo vykonať autorizované 
servisné stredisko.

•	 Na poškodenia spôsobené preťažením alebo nesprávnym zaobchádzaním s náradím sa záruka ne-
vzťahuje.

•	 Odporúča sa pravidelné mazanie vodiacich valčekov. Kvapka oleja nanesená na toto miesto predĺ-
ži životnosť valčeka.

•	 Pravidelne čistite pílový kotúč, aby nedochádzalo k nepresnostiam pri práci.
•	 Pravidelne čistite vetracie otvory, aby ste zabránili prehriatiu motora.
•	 V prípade nadmerného iskrenia komutátora nechajte kvalifikovanou osobou skontrolovať technic-

ký stav uhlíkových kief motora.
•	 Pílu skladujte na suchom mieste, mimo dosahu detí.

KONTROLA UHLÍKOVÝCH KIEF

Pred kontrolou uhlíkových kief motora odpojte prívodný kábel zo zásuvky.
Životnosť uhlíkových kief je premenlivá. Závisí od množstva práce, ktorú motor vykoná. Uhlíkové kefy 
vymeňte, ak je zvyšok uhlíkov menší ako 5 mm, sú spálené alebo prasknuté. Vždy vymieňajte obe 
uhlíkové kefy súčasne.

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA!
Triedený zber. Výrobky označené týmto symbolom nesmú byť likvidované spolu s 
bežným komunálnym odpadom. Výrobok obsahuje materiály, ktoré možno znovu 
použiť alebo recyklovať, čím sa znižuje potreba nových surovín. Elektrické výrobky 
likvidujte v súlade s miestnymi predpismi.
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ZÁRUČNÉ PODMIENKY

Vážený zákazník,
všetky naše výrobky podliehajú prísnym kontrolám kvality s cieľom zabezpečiť, aby ste ich dostali v 
perfektnom stave. Ak napriek tomu dôjde na vašom zariadení k akejkoľvek poruche, obráťte sa, prosím, 
na naše servisné oddelenie na adrese uvedenej v záručnom liste. Môžete nás kontaktovať aj telefonicky 
na uvedenom servisnom čísle. Vezmite, prosím, na vedomie nasledujúce podmienky, za ktorých je 
možné uplatniť záručné nároky:

Záruka sa vzťahuje výlučne na poruchy spôsobené týmto zariadením, ktoré boli preukázateľne 
zapríčinené materiálovou alebo výrobnou chybou, a je obmedzená len na odstránenie takýchto chýb 
alebo na výmenu zariadenia podľa nášho rozhodnutia.
Upozorňujeme, že naše zariadenie nie je určené na komerčné, obchodné ani priemyselné použitie. 
Záruka nebude uplatnená, ak bolo zariadenie používané na komerčné, obchodné alebo priemyselné 
účely, alebo bolo počas záručnej doby vystavené podobnému zaťaženiu.

Naša záruka sa nevzťahuje na nasledujúce prípady:

•	 Poškodenia zariadenia spôsobené nedodržaním pokynov na montáž alebo nesprávnou inštaláciou, 
nedodržaním prevádzkových pokynov (napríklad pripojením k nesprávnemu typu sieťového napätia 
alebo prúdu), nedodržaním pokynov na údržbu alebo bezpečnostných predpisov, vystavením 
zariadenia abnormálnym podmienkam prostredia, ako aj nedostatočnou starostlivosťou a údržbou. 

•	 Poškodenia zariadenia spôsobené nesprávnym zaobchádzaním alebo nesprávnym použitím 
(napríklad preťažovaním zariadenia alebo používaním neschválených nástrojov či príslušenstva), 
vniknutím cudzích telies do zariadenia (ako je piesok, kamienky alebo prach), poškodením pri preprave, 
použitím sily alebo poškodením spôsobeným vonkajšími vplyvmi (napríklad pádom zariadenia). 

•	 Poškodenia zariadenia alebo jeho častí spôsobené bežným alebo prirodzeným opotrebením, 
prípadne bežným používaním zariadenia.

Záruka platí po dobu 24 mesiacov (pri nákupe na IČO platí záruka po dobu 12 mesiacov) odo dňa 
zakúpenia zariadenia. Záručné nároky musia byť uplatnené pred uplynutím záručnej doby a do dvoch 
týždňov od zistenia poruchy. Po uplynutí záručnej doby nebudú prijaté žiadne reklamačné nároky. 
Pôvodná záručná doba zostáva v platnosti aj v prípade vykonaných opráv alebo výmeny dielov. V týchto 
prípadoch nevzniká nárok na predĺženie záručnej doby ani na poskytnutie novej záruky na vykonané 
práce alebo namontované diely. To platí aj v prípade vykonania servisu na mieste.
Ak bude porucha krytá našou zárukou, zariadenie buď okamžite opravíme a vrátime vám ho, alebo vám 
zašleme nové zariadenie. Radi vám tiež ponúkneme platený servis opráv akýchkoľvek porúch, ktoré nie 
sú kryté našou zárukou. Na využitie tohto servisu, prosím, zašlite zariadenie na našu servisnú adresu. 
Zároveň si všimnite obmedzenia tejto záruky týkajúce sa rýchlo opotrebiteľných dielov / spotrebného 
materiálu a chýbajúcich častí, ako je uvedené v záručných podmienkach v tomto návode na obsluhu.
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ZÁRUČNÝ LIST

PEČIATKA A PODPIS PREDAJCU

DÁTUM PREDAJA

ZÁZNAMY O VYKONANÝCH OPRAVÁCH:
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VYHLÁSENIE O ZHODE 
___________________________________________________________________________ 
 
Výrobca: PROTECO nářadí s.r.o. 
  Radlická 2487/99, 150 00 Praha 5 
  Česká republika, IČO: 47453630 
 
Dodávateľ pre Slovenskú republiku:  
 
PROTECO náradie s.r.o. Blagoevova 9, 851 04 Bratislava – Petržalka, IČO: 50 635 875  
 
Označenie výrobku: 51.01-PO-210-PRO - píla okružná 210 mm PROFI 
 
Typ produktu:  5263B 
 
 
Výrobok: spĺňa všetky príslušné ustanovenia technických predpisov, tj Predmetných smerníc Európskych 
       spoločenstiev. 
 
Pri posúdení zhody boli použité následovné normy: 
 
EN 62841-1:2015+A11:2022+A1:2025 
EN 62841-2-5:2014 
EN IEC 55014-1:2021 
EN IEC 55014-2:2021 
EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024 
EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 
AfPS GS 2014:01 PAK 
 
Posúdenie zhody bolo vydané na základe skúšok vykonaných skúšobňou:  
 
DEKRA Testing and Certification (Shanghai) Ltd. 5F,250 Jiangchangsan Road Shibei Hi-Tech Park, 
200436, Shanghai, China.  
 
 
Na základě certifikátů a test reportů: 6275184.50A, 6275184.50B, 6275184.50C, 6275184.50D, 
6275184.50E, 6275184.51QS, 6275184.01AOC. 
 
 
Posledné dvojčíslie roku v ktorom bolo označenie CE na výrobok umiestnené: 26 
 
 
Osoba poverená kompletáciou technickej dokumentácie: Libor Knap 

Podbřezí 63 
518 03 

 
V Bratislave,  dňa 11.08.2026 
           

           Libor Knap 
           Konateľ spoločnosti 



Dodávaťeľ pre SK:
PROTECO náradie s.r.o.

Blagoevova 9
Bratislava - Petržalka 851 04

www.proteco-naradie.sk
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